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KOHIIEINT OLD AGE B HAYKOBIA KAPTHUHI CBITY
(HA MATEPIAJII AHIVIOMOBHOI MEJUYHOI TEPMIHOJIOT'II)

I'onmk CHizkana BacuwiiBHa
Kanouoam QinonocivHux Hayxk, 0oyexm,
3a8idyeay Kagheopu aneniticbkoi ginonocii
JBH3 «Yaiceopoocvkuti HayioHanrbHull yHigepcumemy
eyn. Yuisepcumemcwoka, 14, Yoceopoo, Ykpaina

Cmammio npuceaueno 0ocniodxcenHo ocoonueocmeii eepbanizayii konyenmy OLD AGE 6 anenomogHiil
MeOUUHIT HAYKOBIU KapmuHi ceimy. Y 36 13Ky i3 NOOOBHCEHHAM MPUBALOCINI HCUMIMSL 34 OCIAHHT 0eCAMUIMMS,
CMAPIHHA BUBYAEMBCA HA AKAOCMIYHOMY DIBHI Y PISHUX 2aY3SX 3HAHD, WO BUBHAYAE AKMYATbHICIb Pobomu
ma HeoOXIOHICb 3ACMOCYBAHHA MIDCOUCYUNTIHAPHO20 NIOX00Y 00 0O0CHIONHCEHH MOBHUX OOUHUYb HA NO3HA-
yenHss cmapocmi ma ocio cmapuiozo 6ixy. Mema pobomu nonsazae y nposedenti ananizy konyenmy OLD AGE
ma 1io2o penepezeHmayii AK CKAAOHUKA HAYKOBOL Kapmuuu ceimy, 8epbanizosanol 6 mMoei MeouyuHu, 10pom
Kol € cykynuicmv mepminis. /[ 0ocaeHenHs yiei Memu npoaHanizoeano nioxoou 00 6U3HAYEHHs MOBHOT ma
KoHYenmyanvHoi kapmun ceimy. Ocmanua, 6y0yuu pe3yivmamom nisHABANbHOT OIIbHOCTNI THOOUHU, (opmy-
EMbCST MEHMATLHUMU YIMGOPEHHAMU — KOHYEenmamu, siki gopmyroms Konyenmocgepy neenoeo emuocy. Kpiu
Yb020, Yy CMammi HA8eOeHo PI3HI MOUKU 30PY BYEHUX WOOO0 CHIBBIOHOWIEHHS MIJIC HAYKOBOIO MA MOBHOKW (HAig-
HOI0) Kapmunamu ceimy. [ocniodcenHs npoeedeHo i3 3acmocy8anHAM KOMNAEKCHOT MeMOOUKYU KOHYenmyaib-
HO20 AHANI3Y, WO 00360IUL0 GUSHAUUMU OCHOBHI VAGIEHHA NPO CMAPIHHA Ma NIMHIX 100el, AK maKi, Kompi
3a@hikco8amo y cemanmuyi MOGHUX OOUHUYb, CHIBGIOHECEHUX [3 MEOUUHOI Chepolo HAYK0BOT JisibHocmi. Buxo-
o4y 3 mesu npo me, wjo nouamitinutl komnonenm xonyenmy OLD AGE demepminyemobca naykogum Ouckyp-
COM, AKULL GUCMYNAE peanizayierd HayKogoi ceidomocmi, y pobomi npoananizoeano dediniyii Ki1U060i 1ex-
cemu-sepoanizamopa xonyennmy OLD AGE ma ii 0CHO8HUX CUHOHIMIB 8 AHIOMOBHUX MEOUUHUX CLOGHUKAX Md
eHyukaonediax. B pezynomami ananizy susnaueno 6a3o6i nousmiuni osnaxu xonyenmy OLD AGE, a came mem-
ROPAbHY (CIMapicmb K OCMAKKIT eman JCUmmsi) ma aHmMpononoiuHy (8iKoea 2pyna 4 NOKOMIHHA), o 00360~
JIUTIO 3pOOUMU BUCHOBOK PO OCHOBHI CHOCOOU AKMYanizayii HAYKOBUX 3HAHb 3ACO0AMU AH2IOMOBHOI MEOUUHOT
mepminonoeii. ¥ npoyeci 00CHiO#CeHHA BUSHAUEHO, WO VY MeOUYHIU HAYKOGIll Kapmuni ceimy genomer «old agey
€ XPOHONO02TUHO-MAPKOBAHUM. [0 M0o20 dHc, cmapicmy po32nsidacmsvca 00HOUACHO i AK npoyec CMapinus, i K
ioeo pesynomam. Ilpome, dominyrouuti noens0 HA CMAPIHHA CEIOUUMD, WO Yell NPoYyec 2eHeMUYHO 3yMose-
HULl T He360POMHIL, NPU3B00UMb 00 OUCPHYHKYIOHATLHOCII Ma 30iTbuLye IMOGIpHIcmb cMepmi. Y dochiocenHi
HA20NOULYEMBCA, WO 8 AHSTOMOBHIL MeOUYHIU 2ay3esill KapmuHi ceimy cqhopMOBaHO CHPULHAMMA CIMAPOCT

AK Namonozii, X60pooIUE020 CIAHY, YACMO 3 MEHMANbHUMU PONA0AMU.
Knrouosi cnosa: xonyenm, eepoanizayis, KapmuHa cimy, HAyK08a KAPMUHA CEIMY, MOGHA KAPMUHA C8IMY,
KOHYEenmyaibHa KapmuHa Ceimy, CMAapinHs, Cmapicme.

ITocTanoBKa MpPo0JieMHU B 3arajibHOMY BUIJISIAI
Ta 00IPyHTYBaHH1 il akTyaJabHOCTI. Ha cygacHomy
€Tari PO3BUTKY BITYM3HSHOI Ta CBITOBOI JIIHTBICTUKH
YTBEPIKYETHCSI 3aCTOCYBaHHSI KOMILUIEKCHOTO Tif-
X0y JIO0 IOCIiIKEHHSI MOBH 3 METOIO y3araJlbHeHHS
pe3yNbTaTiB aHami3y y CyMbKHUX AucHUILIiHAX. Po3-
BHTOK MEJIUIIMHH, TCHETUKU Ta 010METUIHUX TEXHO-
JIOT1d TPHU3BIB 0 TOAOBXKEHHS TPHUBAIOCTI JKUTT,
TOMY TpobIeMa cTapiHHsa HaOyBa€e MiKIHUCIIMILTIHAP-
HO1 3HAYYIIOCTI Ta CTA€ MPEIMETOM PO3TIISTY IILJIOTO
psay HaykoBuX mucnuiuiin. CydacHe TIIyMaueHHS
MOHSATTS «CTapiCTh» B I'yMaHITAPHUX HayKaxX BHXO-
IUTh Ha SKICHO HOBUH pPiBEHb, KOJIM OCMHCIICHHS
mporecy CTapiHHA Ha0yBa€ €MOTHUBHO-OL[IHHOTO
noreHiany. Came 1ei Bik pO3IIISAa€THCS K MEePio
MIPOIOBKEHHST camopeanizallii ocobu, ii aKTUBHOCTI
Ta TBOpYOTO pO3BUTKY. CTapiHHS Ta JITHI JFOIH
repeOyBatoTh y (OKyCl IIOTO Py IUCIUILIIH.
BusHaueHHsT «cTapocTi» K (GeHOMeHy € pi3HOILIa-
HOBHM 3 OIVISITy METUIIMHHM, 610JI0Tii, IopucTpyneH-
111, CoIioIorii TOMIO.
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ToMy akTyalbHHM Y MOBO3HABCTBI € BUBUYCHHS
c1rtoco0iB MMO3HAYEHHS CTapOCTi 33 TOIIOMOTOI0 MOB-
HUX 3ac00iB, a TaKOK BUSBIICHHS depe3 IIi 3acobm
ocobnmMBocTed i€l TOHATIHHOI cdepH, OCKUIbKH
B CaMOMYy CIIOBi 1 B Hioro BepOanbHiil aedinimii dik-
CYIOTbCSL PE3yJlbTaTd KOTHITUBHUX 3YCHJb JIFOA-
CBKOTO PO3yMY.

Bce ue Bu3Hauyae akTyaabHICTh MOCTAHOBKHU IPO-
OnmemMu Ta HEOOXiTHICTH 1i KOMILJIEKCHOTO PO3TIISAY,
JOCITI/DKYIOUW YC1 Pi3HOMAaHITHI ySBIEHHS PO KOH-
nent OLD AGE sk ¢parMeHT 3aranpbHOHAyKOBOI
KapTUHU CBITY.

[IpoOnemu CITIBBiAHOMICHHS MOBH, MHUCJICHHS
1 KylIbTYypU YIPOIOBXK JNECATHIITh 3HAXOIATHCS
B IIEHTPI yBaru JOCTIIHUKIB 1 € aKTyaJlbHUMH JUIs
HayKOBHX TOINYKiB. MoBa He yniie 6e3rnocepenHbo
Oepe yuactb y opMyBaHHI MOBHOI KapTHHH CBiTY,
ane i cama ciyrye 3acoboM ii BupakeHHsa. Cructema
MIOTJISIAIIB Ta YSABICHb MOBHOI CIIUIBHOTH, SIKI yTBO-
PIOIOTH KapTHHY CBITY, BUPAXA€ThCSI PI3SHUMH JIEK-
CHUKO-CTHIIICTHYHUMH 3acobamu. KapruHa cBiTY —
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e MiTicHuN o0pa3, KW € pe3yabTaToM TyXOBHOL
AKTUBHOCTI MOBIIS 1 BHHUKAa€ y Tpoleci Mi3HAHHA
YHACJiI0K KOHTAKTIB M) 30BHIIIHIM CBITOM Ta BHY-
TPIIHIM CBiTOM JroAMHU. OCHOBOIO UISI PO3BUTKY
Teopii MOBHOI KapTHHH CBiTy CTanu ifei BHyTpill-
Hboi popmu MoBu B. ¢on I'ymOonbara. 3a cnoBamu
O. CeniBaHoBOi, TEpPMiH «KapTHHA CBIiTy» BIEpILE
3acTocoByeThesl (izmkom B. Teprem Ha mo3Ha-
YeHHSI CYKYIMHOCTI BHYTPIIIHIX 00pa3iB 30BHIMIHIX
00’€KTiB, SIKiI CIIy)KaTh I (POpMYyBaHHS JIOTITHHX
CY/DKEHBb IOM0 TOBEmiHKH IuX oOektiB [10, 441].
3 "acom, 1ieid TepMiH cTae 00’ €KTOM i BIaCHE T'yMaHi-
TapHHUX JTOCIIIKCHb.

CrpuiHATTS, KaTeropusalisi Ta KOHIENTyali3a-
sl HABKOJNUIIHBOI AIHCHOCTI MOBHOIO OCOOHCTICTIO
MOYMHAETHCS 3 OCMUCIICHHS SIBUIL HABKOJIHMIIHHOTO
CBITY, OpPraHi30BaHHX Y HhOMY 00’€KTIiB Ta 3 BU3HA-
YEeHHSI MiCIs JIFOIMHU B CUCTEMI IIUX 00’ €KTiB. Pe3ynb-
TaTOM TaKHX IPOIIECIB € TOosBa KOHIICNTiB. J{ys JmiHT-
BICTHYHUX Tpanb KiHI XX CTONITTS (HAIPUKIA,
H. I. Apytionosoi, O. C. Ky6psixosoi, FO. C. Cre-
MIAHOBA TOIO) THIIOBHM € BU3HAYCHHS KOHIICTITIB SIK
Ha0OpIB CMUCIIIB, SIKUMH OIEPYE JIOIUHA Y TPOIIECi
CBO€1 MEHTaJIbHOI JiSUTBHOCTI Ta Mi3HaHHSA CBiTy. 3a
cioBamu O. CeniBaHOBOI, MOBHY KapTHHY CBITYy HE
CJIi/{ OTOTOXKHIOBATH 3 KOHLCTITYaIIbHOKO, aJKe Oy Ty un
ii (parMeHTOM, BOHA € OIHMM 13 3aCO0IB OCTYIy
0 CBITOMOCTi IIONWHU, (PiKCy€ IMEBHI KOTHITHBHI
CTPYKTYPH, 10 BepOaTi3ylo0ThCA Ha PI3HIX MOBHUX
piBusx [10, 441]. Bingmosigno, xonnent OLD AGE
B pO0OTI po3MIAAA€ThCS SIK (PparMEeHT KOHIIEIITYalh-
HOT KapTUHHU CBITY 1 € BATOMOIO CKJIaIOBOIO B CUCTEMI
HaI[IOHAJILHUX I[IHHOCTEW aHTJIOMOBHUX CYCIIJIBCTB.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
HesBakaroun Ha BEJIMKY KUIBKICTH POOIT IMIOMO
3MICTy TEPMIHY «KOHIIENT», BCE Ille HE ICHY€E €Ilu-
HOTO TiAXOAY IO pO3yMiHHS #oro cytHocTi [1, 5].
KonrmenT — 11e¢ KII090BHHA TEPMiH KOTHITHBHOI JIiHT-
BICTHIKH, 3MICT SIKOTO CYTTEBO BIIPI3HSETHCS B IIiM-
XOllaX pI3HWX HAyKOBUX MIKIT Ta OKpEMHX yde-
HUX. 30KpeMa, y Cy4acHiil JIHIBICTHI BHIUIAIOTH
PSA acmekTiB iHTephpeTalii KOHLENTY: JIHTBOdi-
nocodpcrke ocmucienns (B. Tak, B. 3Beriniges,
JI. Pe3nukoB, C. Ackonpaosa, K. Tonob6opoapka Ta
B. em’sHKOBa); NCHXOJIHTBICTUYHE PO3YMIHHS
(O. 3anescrka, B. Crapro, O. Lamok, [. Ilreps,
JI. JlucwveHko); IIHTBOKYJIBTYpPOJOTiYHE TIyMa-
YEHHS TOHATTSA “KOHIENT SK ONWHHUIN KYyIBTypH
ta korHimii mromman (A. BexOumeka, B. Kpac-
HEUX, B. Macnosa) Tomo. Pazom i3 TUM, «KOHIIEIT
HIMPOKO BHKOPHCTOBYETHCS B CyYaCHUX JIOCIiIKEH-
HsX 13 Qinocodii, TOTiKH, ICUXOIIOTI1, KYJIBTYpOJIOTii,
JiTepaTypo3HaBcTBa, TOMY Hece Ha co0i BiIOMTOK
yCiX IUX iHTepnpeTauiﬁ

Y3aranbHIOIYM PI3HOMAHITHI IIXOIH, yBary
JOC1THUKIB NPUBEPTAIOTH YOTHPH OCHOBHI peauti3a-
1iii KOHIIENTY, SIKUH TIIYMaYUThCS K OMHHUIIS:

1) «MEHTaTBHOTO JIEKCHUKOHY» — MEHTAIIbHO-MOB-
HOTO KOMIUICKCY TICHXIYHUX PECYPCiB JIOMUHH, IO
€ (pparMeHTapHOIO HUTICHICTIO PI3HUX MEHTAJIBHUX
yYTBOpEHb;
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2) HaIlOHAJILHOI CaMOCBIJOMOCTI / [€THO|KyJIb-
TYpH, IO BHUABJsIE cebe B apXeTunax HalioHaJIbHOTO
HECBIIOMOTO, B €THIYHHX CTEPEOTHIIAX Ta MPOTOTH-
nax HaliOHATBbHOI KyJIbTYPH;

3) 3HaHHA, TOOTO C(HOPMOBAHOTO Ha SKOMYCh
eTar JIIJICBKOTO PO3BUTKY IIEBHOTO Oaraxy 3HaHb
TOTO YH iHIIOTO COIiyMY, MPOMYIIEHOTO KPi3b MpH-
3My OKpEMOi MOBHOI 0COOHCTOCTI;

4) xorHitii, sika BUsABIsE cebe BITHOCHO chopmo-
BAHOIO Ta CBOIIOLIOHYIOY0I0 CTPYKTYPOIO, 3 OXHOTO
OOKy, i OXMHHI, B CTPYKTYpy SKOi, KpiM BIacHe
3HaHb, BOJHOYAC BK/IIOYAIOTHCS WIC ¥ Mi3HABAJIbHI
npolecy, IIHHOCTI, MOJENi IOBEOiHKH, TEPekKH-
BaHHS TOLLO [4, 48]

Honpu HasiBHI JOCIIKEHHS, 1€ KOHIENT pO3-
TISAA€THCS SIK CTPYKTYPHA OJUHHIIT MUACIICHHS, CITiJ
0COOJIMBO BiI3HAYNTH POOOTH THIX JIIHTBICTIB, KOTPI
BHM3HAYAIOTh KOHIIETIT K ()parMEHT MOBHOI KapTHHH
CBITY, 3HaHHS MPO MEeBHUI (HeHOMEH IIHCHOCTI, IPH-
TaMaHHHUHA TIEBHOMY €THOCY [2, 25]. 3 omHOTO 60OKY,
ne abcTpakTHa MEHTajbHa CTPYKTYpa, a 3 iHIIOTO,
TIOHSATTS, SIKE PEIIPE3CHTYETHCS Y MOBHIH CBiIOMOCTI
y BHUIVISIII KOHKPETHHX CTPYKTyp. MoBa € 3aco-
OoMm BepOaiizallii KOHIENTY, KOJIH Y MOBIIS BUHUKAE
norpeda BHpakeHHS IyMOK 4Yepe3 MOBHiI (hopmu.
KonnenT He Moke OyTH BUpaK€HUI OHIEI0 MOBHOIO
OIMHUIICIO, TIoTO BepOaizallis 3AiIHCHIOETHCS UTHM
psSAOM onuHUIL MOBU. BepOaimizamis He € 00O0Bs3-
KOBOIO YMOBOIO ICHYBaHHSI KOHIIENTY, MPOTE came
MOBHE BTIJICHHS € KIFOYEM JJIsl PO3YMIHHS KOHIICTITY
K onuHMLI MucIeHHS. CIOBO € KIIoYeM JOCTYIY
JI0 KOHLIENTyaJbHOro 3HaHHA. CaMe 3a TOTIOMOTOI0
CJIOBa MU Ma€MO MOKJIMBICTb MiJKITIOYUTH 10 MHC-
JICHHEBOT MISUTFHOCTI 1 Ti KOHIENTYallbHI 03HAKH, SKi
HE Ha3WBaIOTHCA CJIOBOM [6, 78-80].

MoBHa KapTHHa CBITYy € pe3ylbTaToOM Marepi-
aJbHOTO BTUIEHHS B HIA KOHIENTYaJbHHUX CTPYK-
Typ, 3HAaKOBHM 0O0pa3oM HaBKOJNHIIHBOI TIHACHOCTI.
[MoHsATT KOHUENTyalbHA KapTHHA CBITY INUpILIE,
Hi’K MOBHA KapTHHA, OCKUJIbKH HE BCI KOHIIENITH BEp-
0ami3yloThCs y MOBI.

Konuenry sk MeHTanbHi yTBOPEHHS (OpPMYIOTh
KOHLETITYyalbHy KapTUHY CBITY, 1 BUXOASAYH 3 TE3U
PO Te, 110 BOHA € PEe3yNBTATOM ITi3HAHHS JIHCHOCTI
(ToOTO KOTHIIIT) i «BUCTYNA€E y BUIVISAL CYKYITHOCTI
BIIOPSIKOBAaHWX 3HaHb — KoHIenTochepm» [9, 4],
BOJIHOYAC ii PO3IISINAIOTH 1 SIK KOTHITUBHY.

IIponoHyrouM BU3HAUEHHS KOHLIENTYaJbHOI Kap-
TUHH CBITY, MOBO3HABIII HAroJIOIIYIOTh, IO II€ «IJIO-
OabHa  €MOIIHHO-00Pa3HO-CUMBOJIIYHO-TIOHSTTERA
KapTHHA CBITY SIK OpraHiuyHa €HICTh YIOPSIKOBAHUX
y TICBHHH CITOCIO CBITOOAYEHHSI, CBITOCIPUIMAHHS,
CBITOBIIUYTTSI, CBITOPO3YMIHHSI TOIIO i BepOAbHUX,
1 HeBepOanbHUX 3HaHBY [4, 113]. JlronmHa dopmye
KOHIETITyaTlbHy KapTHHY CBITY Y TPOIIECi CBOiX KOH-
TaKTIiB 13 HaBKOJMIIHIM cBiToM. [Ipu mboMmy, mocmi-
HUKH 3aCTepiraloTh BiJ OTOTOXKHEHHS ii 3 TIOHAT-
TEBOIO, HAYKOBOIO UM JIOTiyHOW. KoHIenTyansHa
KapTHHA CBiTy MOCTAE K €JHICTh HE JIUIIC HAYKOBOT,
a il BlIaCHe HaiBHOI Ta XyIO0XKHBOT PEIICKCIi, 1110 BHsB-
nsi€ ceOe sIK Ha PiBHI CBIZJOMOTO, TaK i MiJCBiJOMOTO
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[Tam camo]. IIpoTe mpu KoHIENTyawi3aIlii y ramysi
HayKH, MH a0cTparyemocs Bix obpa3Hoi iHpopmarii
Ta €MOIIMHO-OLIIHHOTO MEPEXUBAHHSI OCMHCIICHOTO,
30CepeKYIOUUCh Ha BIIACHE JIOTTYHOMY, JOBEICHOMY
OCMHUCJICHHI AiicHOCTi. MOBa HayKH — 11€ MOBa TEpMi-
HOTIOHSTB, IPY ILOMY MOBO3HABLII HArOJIOLIYOTh, 1110
TEPMIHOJIOTIS € PE3yJIBTaTOM KOTHITHBHOI JisUTBHOCTI
(haxiBLiB 1 ToNATaE B KOHIENTyami3amlii Ta BepOa-
mizanii HnMu npodeciiaux 3HaHb [4, 119; 16, 313].

l'omoBHMUM ceMaHTHYHUM BUMipOM HayKOBHX KOH-
LIENTIB € X MOHATIHHUI KOMIIOHEHT, TOMY, Ha TYMKY
JIIHTBOKOTHITOJIOTIB, KOHCTPYIOBAaHHS KOHIIENTY Y
HAyKOBi#l CBIZJOMOCTi IIOBUHHO Bi0yBaTHCS 3 ypaxy-
BaHHSAM CHCTEMHU TOHATH BIAMOBIAHOT HayKH [5, 76].

VY JiHrBicTHII MOBHA KapTWHa CBITY CHIBif-
HOCHUTBCS 3 TMOHATTSAMU HAayKOBOI KapTHHH CBITY,
10 OTIOCEePEIKOBaHA HAYKOBUM 3HAHHSIM TIPO CBIT, Ta
HaiBHO1, TIPeACTaBIeHOl HAIliOHATBHO-KYJIBTYPHUM
Ta eMIiPUIHUM JoCBigoM eTHOoCy [10, 442]. Ilepma
HE 3alIeXUTh BiJl MOBH, SIKOI0O BOHA OIHCYETHCH,
€ YyHIBEpCaJIbHOIO, BUIBHOIO Bif CyO’€KTHUBI3MY
Ta cnerudiky Tiei 9u Tiel MOBH, BiJl HAIlIOHAJILHOT
KyJIBTYpHU, TPaJuIlii YW MEHTAJITETy Hallii, TOoAi
SIK Ipyra (hOpMy€THCS Yy CBIJOMOCTI HOCisl KOHKpET-
HOI MOBH y Mpoleci HOTo peasbHOro AOCBiy Mi3-
HaHHs cBiTy [7, 63].

JocmigHuKY BUAIISIOTH Pi3HI MiIX0MU 0 TayMa-
YeHHSHAYKOBOIKapTUHUCBITY (IIUB.,30kpema, [4,112]):

1) «3aranmpHa / enuHa / CIiTbHA HayKOBa KapTHHA
CBITY» K €HICTH €BOJIIOMIi BececBiTy i MOMUHN 5K
ICTOTH COIIaJIbHOI Ta 010I0T1YHOT;

2) «KOHKpETHO-HAyKoBa KapTHWHA CBiTY» («Mare-
MaTHYHAY, «IHPOPMaIiHA, «COIIOJOTIYHA» TOIIO);

3) po3MexyBaHHS NOHSITH «3arajbHa / CIibHA
HAayKoBa KapTWHA CBITY» (€JIeMEeHT CBiTOOaueHHs
JIOMMHN) W «KOHKPETHO-HayKOBa KapTHUHA CBITY»
(TpUHIIMTIV Ta TTOJIOKEHHS OKpeMoi rairy3i3Hanb) [8, 8];

4) «HamioHaTbHA HAyKOBa KapTHHA CBITY»
SIK CHHOHIM «HAayKOBa KapTHHA CBITY» [TaM caMo];

5) «HaykoBa (KOHIICTITYaJlbHA) KapTHHA CBITY»
(3, 38];

6) «HayKOBa TEOPis» — «II3HAHHS CBIiTY, HOTO aHa-
i3, TIOSICHEHHS, KOHKPETHE 3HAHHS MPO MPEIMETH,
siBUIIIa, pouecu» [12, 3].

HayxoBa xapTHHa CBIiTY SK CYKYITHICTb HayKOBUX
3HaHb HampalbOBYEThCS YyciMa Haykamu. llepe-
B&)KHO, 11 BU3HAYAIOTh SIK «CUCTEMY 3HaHb, IO CHH-
Te3y€e TEOPETHYHHUN HAOPOOOK Pi3HUX HayK 31 3Ha-
HHSMH CBITODNISIAHOTO XapakTepy SK pe3yiIbTaToM
[UTICHOTO y3araJbHEHHS MMi3HABAJHLHOTO JOCBITY
mroactay [10, 491]. Tit MpUTAMaHHUHN JUHAMIYHHNA
XapakTep, OCKiJIbKM 3HAHHA PO CBIT MOCTiiHO 30a-
radyioTscst. HaykoBa kaprina CBIiTy BepOamisyeThes
B MOBi HAayKH CyKyHHlCTIO TEPMiHIB, sIKi HaJEKATH 110
neBHoi chepu HayKOBOT nisutbHOCTI roauHu [ 13, 77].

3a cioBaMH JOCIHIJHHKIB, B OCHOBI BHOKpEM-
JIEHHS HAyKOBOi KAPTHHH CBITy II€XKHTH EKCIIEPH-
MEHT, IO JO3BOJISE MiATBEPAUTH TOCTOBIPHICTh THX
YW IHIIUX TBEPKeHb. TOMY B Cy4acHUX JOCIIKEH-
HSIX HAyKOBOi KApTHHH CBITY JIOBOJI aKTyaJbHUMH
€ TIMTAHHS CIIBBIJHOIICHHS HAYKH W KYJIBTYpH, IO
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BiZJOOpakeH1 y MOHSTTI HAyKOBOi Tpajiwiii, 30epe-
JKEHH1 Ta mepenadi HaykoBoro nociny [13, 78].

@opMy/TIOBaHHS MeTH i 3aBIaHb cTartTi. Bpa-
XOBYIOUHM BHILE3a3HAYCHE, JOTTYHUM € TBEPIKCHHS
npo Te, mo koHuent OLD AGE mnpexacraBnennmii
Yy MeKax pISHOMAHITHHX HAyKOBHX IapaJHIM.
IToHsTIHHNI KOMITOHEHT KOHIIENTY ACTEPMIiHYEThCS
HayKOBUM JucKypcoM. CydacHi aHIJIOMOBHI TEKCTH
3 ¢inocodii, EKOHOMIKH, COIMIOJIOTIi, MOIITONOTII Ta
IHIINX JUCIUILTIH q)opMyIOTL HayKOBHH JHCKYpC,
TEMATHYHA BH3HAYCHICTH SIKOTO (DOKYCYeThCS Ha
O3HaKaxX, XapaKTEPUCTHKAX CTapocCTi, MmpobieMax
JFOAeH MOXMUJIOTO BiKY, IXHBOX POJIi B KUTTI CYCIUTb-
CTBa Ta CTaBJICHHI CycHiibcTBa 40 HUX. CyKyIHICTh
OTPHMAHHX JaHUX B ME)KaX IIHX HAYK yTBOPIOE (par-
MCHT aHITIOMOBHOI HAYKOBOI KapTHHH CBITY.

VY 1mpoMy IOCHIIKEHHI 3aCTOCOBYETHCS CEMaH-
THUKO-KOTHITUBHHUH IMIOXIA OO MJOCHIIKEHHS KOH-
MENTy Yepe3 3°SICyBaHHS MPUPOAU CITiBBITHOIICHHS
M) MOBOIO 1 KOHIIENTOC(HEPOI aHIIIOMOBHOTO CYC-
MiTbCTBA.

MeTa 11i€i cTarTi nonsATae y MOCIHIHKEHHI 0CO-
omuBocTeld BepOamizauii konpenty OLD  AGE
K CKJIAJI0OBOi MEIUYHOI HAyKOBOI KapTUHHU CBITY.
HaykoBi 3HaHHS MpO cTapicTh BIAPI3HSAIOTHCS Bif
PO3YMIHHS Ta OIIHHUX CYI)KEHb HOCI{B aHIJIIHCHKOT
MOBH 3arajioM, aJpke y MPUPOIHIN MOBI BimoOpaka-
€ThbCsl HaiBHA KapTHHA CBITY, sSIKa MPOTHCTABIISETHCS
HayKOBIH KapTHHI TaK camo, K JIEKCUYHE 3HAUYCHHS
CIIOBa MPOTHCTOITh TMOHATTIO, CHIUKJIONCAHYHOMY
BU3HAYCHHIO. AHAJII3 IPOBEICHO HAa MaTepiai cydac-
HUX AHIJIOMOBHUX MEIMYHHMX CIIOBHUKIB Ta CHIIH-
kioneniid. Cepenl OCHOBHHX 3aBHaHb y Lil poOoTi
BHU3HAYa€MO aHayi3 NediHilii MOBHHUX perepe3eH-
TAHTIB KOHIIETITY B aHIJIOMOBHUX MEIUYHUX CJIOBHU-
Kax 3 METOI0 BHOKPEMJICHHS IMOHATIHHOI CKIIag0BOI
Ta IHTepIpeTarlii 3MicTy KOHIENTy. J{1s qoCsSTHeHHS
1i€i METH BUKOPUCTOBYBATHCS MeTOAM IehiHiImiNi-
HOTO Ta KOMIIOHEHTHOTO aHai3y.

Bukiaa ocHOBHOro marepiany A0CTiIKeHHS.
Konnent OLD AGE sik ¢pparMeHT MeANIHOT HAyKOBOT
KapTUHHU CBITY Ha MOBHOMY piBHI BiATBOPIOETHCS
nexkceMoro old age, iMeHeM KOHLIENTY, Ta HOTO CHHO-
HiMaMu, TakuMH SIK ageing, age, senescence, 110
MAalOTh 3HAYHUIA TEPMiHOJIOTIYHUNA TTOTEHITial.

Tak, HampuKkIIan, B 3araJbHOHAYKOBIN CHITHKIIO-
nexii Britannica old age BU3HaYaeTHCS 3a JOIIOMO-
rOI0 CHHOHIMIYHOI OMHUIII Senescence siK CTapiCTh,
3aBeplIalibHAN €Tall THIIOBOTO JKUTTEBOTO LUKIY:
“senescence, in human beings, ... the final stage of
the normal life span” (1). YNOpSIHUKY SHIIUKIIOIE-
Ji1 HaroJOUIYIOTh Ha Psizii 0COONMMBOCTEH MPH BU3HA-
YEHHI IIbOTO BIKOBOTO TIEPiOIy, a came:

“It is the last stage in the life processes of an
individual, and it is an age group or generation
comprising a segment of the oldest members of a
population” (1).

TakuM YWHOM, BHOKPEMITIOETHCS TEMIIOpabHA
nedinimifina o3Haka — ocTaHHil etan [the last stage]
Ta aHTPOIIOJIOTiYHa — BIKOBA Tpyla YW MOKOJIHHS
[an age group or generation].
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3a TBEpIKEHHSM  JTOCIIAHHUKIB-TEPOHTOJIOTIB,
y TIOTIepe/IHI BIKH CTapicTh po3Isianacs SK BTpara
Mpale3aaTHOCTI 1 He Mayia XPOHOJIOTIYHHX PaMOK.
I nuire micis Toro, ik BOHA CTa€ 00’ €KTOM COIlialb-
HOI TOJIITUKH, BU3HAYAIOTHCS JIOCUTHh YiTKi XPOHO-
noriuni Mexi [11, 134]. V Ginbmocti po3BHHEHUX
KpaiH cBiTy BIK 65 pOkiB (meHCiiiHUMI BiK) BU3Ha-
YaTh SIK Mo4Yatok crapocti. [Ipote, ns HOpMa €
YMOBHOIO, HAaI[IOHAJTHHO-MAPKOBAHOK) 1 3aJIEKUTH
BiJI EKOHOMIYHHX MO)KJIMBOCTEH CYCHiIbCTBA [IWB.,
Hanpukiaz, 14].

HaykoBa xapTuHa cBiTy y 1ili poOOTi mpencTaB-
JieHa PSAOM Taly3eBUX MEJHYHUX CIOBHHKIB Ta
eHuukionenii. BiamosigHo, dheHomen «old age»
BHU3HAUAETHCA SIK BiK MEBHOI 0cobu, sika mocsria
a0o mepeBUIIMIIA 32 POKAMHU CEpelHid MOKa3HUK
KUTTEBOTO LUKIY JTIOAWHU: “an age in years of a
particular individual which reaches or surpasses
the average life span of human being” (7). 3a3Ha-
yeHa ceMeMa akTyalli3ye TeMIIOpalbHy Xapak-
TEPUCTHUKY CTapOCTi depe3 nediHImiHy O3HAKYy
[an age] i3 BKa3iBKOIO Ha JOCATHEHHS Cepel-
HBOT TPUBAJOCTI XUTTA [reaches or surpasses the
average life span]. Takum YuHOM, y MEIUYHIMH
HayKOBill KapTHHi cBiTy peHomeH «old age» € xpo-
HOJIOT1YHO-MapKOBaHUM Ta OB’ A3aHUM 3 IEBHUM
(hikCOBaHUM YACOBHM BiJ[Pi3KOM.

Mease TiryMaueHHs IpoLecy CTapiHHs ageing
BKa3y€ Ha Te, L0 BiH € TCHETHYHO 3yMOBICHUM i
TaKUM, SIKOTO HEMOXIIMBO YHUKHYTH. Lle mpociif-
KOBYETbCA B CIIOBHHMKOBiN cTarTi: “The process
of becoming older, a process that is genetically
determined and environmentally modulated” (4).
Heoininifina o3naka [environmentally modulated]
MiAKPECIIOE, U0 CTapiHHS 0e3M0CePEaHbO 3aJICKHUTh
BiJl YMOB Y CEpPEIOBHUIIA MPOKUBAHHSI.

KpiM 116010, 3 TOYKH 30py MEAUIUHH, CTAPiHHS
IIPOBOKY€ HEMHUHYYI Ta HE3BOPOTHI 3MiHU:

“Aging (i.e., pure aging) refers to the inevitable,
irreversible decline in organ function that occurs over
time even in the absence of injury, illness, environ-
mental risks, or poor lifestyle choices (eg, unhealthy
diet, lack of exercise, substance abuse)” (2).

Hedininilina o3Haka [pure aging] aktyanizye KBa-
nidikaiiHy XapaKTepUCTHKY CTapOCTI K TOCATHEHHS
3piioro BiKy 0e3 CyIyTHIX Marojiorid, Mo MixTBep-
JDKY€E TTOTIHONEHUH CEMHNH aHali3 1i€i aediniiitaol
O3HAKH SK aBTOHOMHO1 HOMIHATUBHOT OJJHWUIIL: pure
aging — [without pathology]. Takxum umHOM, CriocTe-
piraemMo cymnepedinBe po3yMiHHSI CTApOCTi, AKa PO3-
IJISITIAETHCS 3 OTHOTO OOKY 5K XBop06a —old ageis a
disease, Ta 3 iHIIOrO GOKY, CTapiHHs 63 XxBopoo — old
age vs dlsease SKe XapaKkTepHe 1 UIs1 cydacHuxX Oiore-
HETHYHHX JIOCTIKEHb [JMB., HAnpuKiaz 15].

BixmosizHo 10 mie OAHOTO TIyMadycHHS,
ageing — CTapiHHs COPUYMHIOE IOCTYNOBi 3MiHH
B OpraHi3Mi, siKki 3 4acoM MPHU3BOJATH JO 3pOC-
TaHHS IMOBIPHOCTI CMEpTi:

“Ageing causes gradual changes in the structure of
any organism that occur with the passage of time, that
do not result from disease or other gross accidents,
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and that eventually as the individual grows older” (5).
Jedininitini o3naku [changes in the structure of
any organism], [the increased probability of death]
MiATBEPKYIOTh, 10 MEIUYHHUN JTUCKYPC 30Cepe/l-
KYETbCS Ha OINHUCI XapakTepHUX Uil CTApOCTi Bif-
XWJIeHb Ta XBOp0oO, 0e3 HaJe)KHOrO BpaxyBaHHS
MOXJIMBOCTEH crapiuoro Biky. IIpu npomy, crapicts
PO3TIIAAETHCS K IIOCh CEPENHE MIX 3I0POB’SIM Ta
XBOpOOOIO, AK CTaH, SIKWH o6Me>1<y€ MO>KJTMBOCTI,
nopyurye Q)YHKHIOHaHBHy Ta COL{iaNbHy aKTHBHICTh
1HAMBIA 1 TPU3BOJUTS JI0 JIETAJTHLHOTO KiHIIS.

[MommpeHnM TakoXX € BU3HAYEHHs cTapocTi old
age sik cnaboyMCTBa, pO3yMOBHUX PO3MaIiB:

“Old age is commonly defined as senility, a
general term for a variety of conditions seen in mental
disorders occurring in old age, brokendown into two
broad categories, organic and psychological” (7).

Take po3yMiHHSI anentoe 10 CTEPEOTHIIHUX YSB-
JIeHb, KOJIN JIFOIFHA JIITHHOTO BiKYy € a00 MaIlieHTOM,
3 poOJIeMaMu 310pOB’s, a00 TOTSHIIIMHUM Talli€H-
TOM, 3 pPeaJbHO 3aHIDKEHUM COLIAIbHUM CTaTyCcoM,
MEHTaJbHUMH PO3JagaMy OPraHiqHOTO Ta MICHXOJIO-
TiYHOTO XapakTepy.

CrapicTb Senescence PO3IIANAETHCS 1 SK HPO-
1ec, i AK pe3ylbTar cTapiHHs: “Senescence: Aging,
the process of becoming old, or the state of being
old” (6), mo 3acBigayroTs medinimnifiai o3Haku [the
process] Ta [the state]. Cam TepMiH 9acTO TOSICHIO-
€ThCS SIK [aging], TOOTO 3a MOMOMOTOI0 CHHOHIMA
nekcemu old age. Y 1oqaTkoBoMy MOSICHEHHI B CJIOB-
HUKOBIM CTaTTI HAroJOIIYIOTh: “the term ought not
to imply physical or mental deterioration, but often
does”’(6). BuminenHs momaTkoBuX AeQiHIMIHHUX
o3Hak — [physical or mental deterioration] crpusie
aKTyaji3amii HeraTMBHO-OI[IHHUX KOHHOTAIi{, IO
(hikCyrOTBhCS B CEMaHTHYHII CTPYKTYpi CIIOBA.

Bonmnouac, crapicTh €  BTPaTor0  MOXIIH-
BOCTI TIOAANBIIOTO POCTY Ha KIITHHHOMY piBHI:
“Senescence is viewed as the loss of growth power at
the cellurar level” (5).

Take came pO3yMiHHsS CTapoCTi SK 3aHenany,
BTpatu Gi3UYHUX Ta PO3YMOBHX MOMNITMBOCTEH Bif-
3HAYAETHCA B OKPEMHX TEPMiHAX-CIIOBOCIIONYYCH-
HSIX YTBOPEHHX 3 CHHOHIMOM iMEHi KOHLENTy age,
TaKuX fK, HallpuKkiana: age-related cognitive decline:
“The slight loss of memory and slowing of the brain's
information processing that occurs with normal
aging”, age-related deafness: “age-related hearing
loss with gradually progressive inability to hear” abo
age-related macular degeneration: “A potentially
blinding condition that destroys sharp central vision”
(3). B 3a3HayeHHX TEPMIHONOTIYHUX TIYMadeHHSX
CIOCTEpIraeThesl akTyamizalis (parMeHTy HayKOBO1
KapTHHU CBITY, KOJIM TUIIOBA CTapicTh [normal ageing]
OB’ A3Y€ThCS 13 BTparoro mam’sTi [loss of memory],
BTparoio ciyxy [hearing loss], [inability to hear],
CIIOBUTBHEHHSIM PO3YyMOBOI IisUTbHOCTI [slowing of
the brain's information processing], HOpyIIEHHIM
roctpoTu 30py [destroys sharp central vision], o
MOKe TIPU3BECTH JI0 HOTO MOBHOI BTpaTH [potentially
blinding condition].
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Binbiie TOro, MOXWIMH BIK BH3HAYA€ThC sAK  QeHoMeH “old age” € XpOHOIOTIYHO-MapKOBaHHM Ta
Baroma Mpu4YMHa JUIsl KOHCTAaTaIlil cMepTi ocolu: TMOB’SI3y€ThCs 3 IEBHUM KasleHIapHUM BikoM. CTapicTh

“Old age may be regarded as an legitimate cause  PO3IIANAETHCS OJHOYACHO SIK TPOLIEC, 1 K Pe3yNnbTaT
of death in the UK for a person over the age of 80,  crapinns. [Ipote, 3rifHO 3 JOMIHYIOUUMH TOTVISIIAMH,
when no significant pathology or cause of death can ~ BOHa TIPHUPIBHIOETbCS A0 TUCQYHKIIOHATBHOCTI.
be found after a thoroughly investigated postmortem  Menuune po3yMiHHS CTapiHHS BKa3ye Ha Te, IO LEH
examination” (6). MPOIIEC € TEHETUYHO 3yMOBIICHUM, HEMUHYYHUM, i

Take TrymMadeHHs JOCUThH YiTKO aCOIIOE€ MOXH- IO 3 BIKOM 3pOCTa€ IMOBIPHICTH cMepTi. MennuHuit
JUA BIK 13 3aBEpIICHHSM >KUTTEBOTO IUKIY, NMPU-  JAUCKYpC GopMye YSBICHHS MPO CTApiCTh SK MaTONIO-
YHUHOK0 CMEPTIi, 110 BepOasizyerhes Ae(iHIMIHHOK  Tik0, K MPO XBOPOOJIMBHI CTaH, MEHTAILHI PO3JIAIH,
o3Hakolo [legitimate cause of death]. MOPOKYIOUM COLIANBHY 130JIALIII0 JIFOJCH CTapIIoro

BHUCHOBKH Ta NepcneKTHBH NMOAAJBLINMX A0CTi-  Biky. [lepcriekTHBY MOAANBIIOTO OCTIIKEeHHS BOaya-
nxeHb. OTKe, POBEICHUN aHaNi3 MIATBEPIUB, 10  €MO B aHaJi3i 0COONMMBOCTEH BepOai3allii KOHIENTY
B aHIJIOMOBHIM MenuuHild HaykoBiii kaprtuHi cBity OLD AGE B pamkax iHIIMX HAayKOBHX MapaauIM.
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CONCEPT OLD AGE IN THE SCIENTIFIC WORLD VIEW
(BASED ON ENGLISH MEDICAL TERMINOLOGY)
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Universytetska Str., 14, Uzhhorod, Ukraine

The article deals with the study of the conceptualization of OLD AGE in the anglophone scientific world view. Owing
to the increase in the human life span, ageing is in the focus of various fields of scholarly enquiry, which predetermines
the topicality of the research and the need for the interdisciplinary approach to the analysis of lingual units denoting old
age and the elderly. The present article aims to analyze the representation of the concept OLD AGE as the constituent of
the scientific world view, verbalized by English medical terms. To reach this aim, an overview is carried out to analyze
the approaches distinguishing between language and conceptual world views. The latter, being the result of cognition, is
constituted by mental units — concepts. The article gives insight into the nature of the correlation between scientific and
language (naive) world views as approached by different linguists. In this research, complex methodology of conceptual
analysis is applied which results in defining the perception of old age and the aged as encoded in the semantics of lingual
units in the field of medicine. Since the notional component of the concept OLD AGE is predetermined by academic dis-
course as the manifestation of scientific mentality, the work presents the results of the definitional analysis of the lexical
units used to conceptualize OLD AGE in English medical dictionaries and encyclopedias. The definitional features, high-
lighted in the research, demonstrate main tendencies in the scientific knowledge conceptualization by means of English
medical terminology. The results show that basic notional features of the concept OLD AGE include temporal (old age
as the last stage of human lifespan) and anthropological (an age group or generation) characterizations. The research
demonstrates that in the medical scientific world view “old age” phenomenon proves to be chronologically marked. More-
over, old age is seen as both the process and the result of ageing. However, the dominant view on ageing seems to suggest
that this process is genetically determined, inevitable and leads to dysfunctioning and death. To summarize, within the
medical scientific world view old age is perceived as pathology, disease, often accompanied by mental disorders.
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